
Rectificatie van de mededeling van de Commissie — Richtsnoeren voor de uitvoering van bepaalde 
etiketteringsbepalingen van Verordening (EU) 2019/787 van het Europees Parlement en de Raad van 
17 april 2019betreffende de definitie, omschrijving, presentatie en etikettering van gedistilleerde 
dranken, het gebruik van de namen van gedistilleerde dranken in de presentatie en etikettering van 
andere levensmiddelen en de bescherming van geografische aanduidingen van gedistilleerde 
dranken, het gebruik van ethylalcohol en distillaten uit landbouwproducten in alcoholhoudende 

dranken, en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 110/2008 

(Publicatieblad van de Europese Unie C 78 van 18 februari 2022) 

1. Bladzijde 31, in tekstvak #31:

a) in plaats van: “Wijn-eau-de-vie (40 % vol.)

van Cognac

Afgerijpt in een bourbonfust”,

lezen: “Wijn-eau-de-vie (40 % vol.)

van Cognac

Afgerijpt in een bourbonfust”;

b) in plaats van: “Met jeneverbessen gearomatiseerde gedistilleerde drank (32 % vol.)

UIT KORN”,

lezen: “Met jeneverbessen gearomatiseerde gedistilleerde drank (32 % vol.)

UIT KORN”;

c) in plaats van: “(Met) frambozen (gearomatiseerde) wodka (37,5 % vol.)

met vier keer gedistilleerde wodka”,

lezen: “(Met) frambozen (gearomatiseerde) wodka (37,5 % vol.)

met vier keer gedistilleerde wodka”.
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2. Bladzijde 32, in tekstvak #32:

a) in plaats van: “1) Gedistilleerde drank

van rum en brandy”,

lezen: “1) Gedistilleerde drank

van rum en brandy”;

b) in plaats van: “2) Op rumbasis

Gedistilleerde drank

met specerijen”,

lezen: “2) Op rumbasis

Gedistilleerde drank

met specerijen”;

c) in plaats van: “3) Gedistilleerde drank

uit rum (15 % vol.)”,

lezen: “3) Gedistilleerde drank

uit rum (15 % vol.)”.

3. Bladzijde 33, in tekstvak #33, punten 2) en 3):

in plaats van: “2) single malt whisky*

afgerijpt in cognacfusten/rumfusten

3) Gedistilleerde drank

Mengsel van 95 % gin en 5 % rum

Gerijpt in een rumfust”,

lezen: “2) single malt whisky*
afgerijpt in cognacfusten/rumfusten

3) Gedistilleerde drank
mengsel van 95 % gin en 5 % rum

Gerijpt in een rumfust”.
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4. Bladzijde 34, tekstvak #34:

in plaats van: “Whisky

gerijpt in een brandyvat”,

lezen: “Whisky

gerijpt in een brandyvat”.

10. Bladzijde 38, punt 3.4, eerste streepje, de uitlijning van het volgende voorbeeld:

in plaats van: “— “wodka-jus (samengestelde term)

alcoholvrijedrank” – met 0,05 % vol. alcohol”,

lezen: “— “wodka-jus (samengestelde term)

alcoholvrijedrank” – met 0,05 % vol. alcohol”.
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